
Bilbao 17-21 abril 
april

GourmetMusika Zinema Sport MarketKultura

basque lands festival

Aupa basque FEST!
www.basquefest.com

Español
English



00

 

Practical Information

OFICINAS DE TURISMO / TOURIST OFFICES

PLAZA CIRCULAR, 1
     09:00 – 20:00

ALDA. MAZARREDO, 66
(MUSEO GUGGENHEIM BILBAO)
     10:00 – 19:00

     944 795 760

 

Servicio especial hasta las 02:00 el jueves 18, viernes 19
y sábado 20 de abril. 

Extra service until 2 a.m. on Thursday 18, Friday 19 and 
Saturday 20 April.

Información Práctica

www.bilbaoturismo.net

#basqueFEST
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basque FEST,
el universo vasco a tu alcance

La gran fiesta de la cultura vasca regresa a Bilbao en Semana 
Santa. Este año la sección Zinema se suma a las temáticas 
habituales: Gourmet, Kultura, Market, Musika y Sport. Degus-
tar lo más selecto de nuestra gastronomía, asistir a concier-
tos irrepetibles, acercarse al euskera, participar en exhibicio-
nes de danza y talleres de instrumentos vascos, conocer los 
deportes tradicionales, disfrutar de la animación callejera o 
recorrer la Ría de forma original... Lo mejor de la cultura 
vasca a tu alcance con más de 300 actividades, gratuitas en 
su mayoría, para todos los gustos y edades. ¡La ciudad te da 
la bienvenida! ¡Aupa basque FEST!

Programa
Día a Día

Consulta todas las actividades en el 

48

Descubre los

Destacados
- Musika (08)
- Kultura (14)
- Zinema (22)
- Sport (26)
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basque FEST, the Basque 
world within your reach

The great festival of Basque culture returns to Bilbao during 
Easter. This year the Cinema section has been added to the 
traditional themes: Gourmet, Culture, Market, Music and Sport. 
Tasting the finest our gastronomy has to o�er, attending unfor-
gettable concerts, discovering the Basque language, taking part 
in dance exhibitions and workshops for Basque instruments, 
getting to know our traditional sports, enjoying street enter-
tainment and crossing the estuary in an original way... The 
very best of Basque culture is within your reach, with over 
300 activities for all tastes and ages, most of which are free. The 
city welcomes you!  Enjoy basque FEST!

Daily
Programme

Check out all the activities in the

48

Discover the

Highlights
 - Music (08)
 - Culture (14)
 - Cinema (22)
 - Sport (26) 
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Musika
La oferta musical de basque FEST aúna tradición, moderni-
dad así como un amplio abanico de estilos. La programación 
incluye actuaciones únicas diseñadas para el festival de 
grandes artistas de la música vasca como Niko Etxart, Oreka 
TX o Kalakan, además de figuras de enorme éxito y proyec-
ción como la cantautora Izaro. Un cartel que combina los 
sonidos tradicionales del txistu, la txirula, la alboka o la 
txalaparta con el eléctrico basque Fest Rock City,  el envolvente 
jazz o las mezclas de los DJ's. 

A continuación los destacados de Musika. (08)

Consulta todas las actividades en Programa Día a Día.  (48).

Music
The musical o�ering at basque FEST brings together the traditional and 
the modern and a broad range of styles. The programme includes
unique performances designed for the festival from great Basque 
musicians such as Niko Etxart, Oreka TX and Kalakan, as well as hugely 
successful and well-known artists such as the singer-songwriter Izaro. 
The line-up combines the traditional sounds of the txistu (fipple flute), 
txirula (flute), alboka (single-reed woodwind instrument) and txalaparta 
(idiophone) with the electric Basque Fest Rock City, atmospheric jazz and 
mixes from DJs. 

Here are the Music highlights. (08)

Check out all the activities in the Daily Programme. (48)
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22:00 KAFE ANTZOKIA
Basque Fest Rock City19&20

17,18,

19:30 AZKUNA ZENTROA
Festival invitado “Errobiko Festibala” (Lapurdi) y Concierto de Kalakan & Khami 
Guest festival “Errobiko Festibala” (Lapurdi) and Concert by Kalakan & Khami

17



18:00 AZKUNA ZENTROA
Espectáculo “Zertzeladak” con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao
“Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao18

09

21:00 PLAZA NUEVA
Concierto de Izaro / Concert by Izaro18
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21:00 BILBOROCK
Conciertos de Olatz Salvador, eMe y Miren Narbaiza
Concerts by Olatz Salvador, eMe and Miren Narbaiza&20

18,19

22:00 AZKUNA ZENTROA
Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart18



21:00 PLAZA NUEVA
Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi19

11

22:00 AZKUNA ZENTROA
Concierto de Oreka TX & San Salvador
Concert by Oreka TX & San Salvador

20
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www.basquefest.com

Kultura!
Aupa
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Kultura

Culture

basque FEST es una ventana abierta a la historia y las tradiciones 
de Euskadi: su lengua, sus danzas, oficios, artistas, costumbres... 
Una oportunidad única para gozar de espectáculos que rara vez 
salen de sus municipios de origen, contemplar los trajes tradiciona-
les del folklore vasco o disfrutar de la belleza de sus ritmos.
Si quieres conocer de una forma amena la historia de la Villa, no te 
pierdas las visitas teatralizadas de los “Anfitriones de  Bilbao”.

basque FEST is a window on the history and traditions of the 
Basque Country; its language, dances, trades, artists, customs... A 
unique opportunity to enjoy shows that are rarely seen outside their 
home towns, to see the traditional attire of Basque folklore and to 
enjoy the beauty of their rhythms.
If you want to understand the history of the town in an entertaining 
way, don’t miss out on the dramatised tours by the “Anfitriones de 
Bilbao” (Bilbao Hosts).

A continuación los destacados de Kultura. (14)

Consulta todas las actividades en Programa Día a Día.  (48)

Here are the Culture highlights. (14)

Check out all the activities in the Daily Programme. (48)
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11:00-14:00 & 16:30-19:00
EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING 
Exposición: trajes de danza tradicionales
Exhibition: traditional dance costumes&20

18,19

11:00-14:00 & 16:30-19:00
MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
Exposición de la mano del MUSEO SOINUENEA (Instrumentos musicales vascos)
Exhibition in collaboration with the SOINUENEA MUSEUM (Basque musical instruments)&20

18,19
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RÍA / ESTUARY
Paseos fluviales teatralizados / Dramatised riverside walks 
Pases/Departures: 11:45/12:15/13:15/13:45/16:15/16:45/17:15/18:15/18:45&20

18,19

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER 
Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: Anfitriones
Dramatised tour on the history of Bilbao: Anfitriones&20

18,19
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12:30 (18, 19 & 20 abril /april)
18:00 (20 abril /april) AZKUNA ZENTROA
Programación infantil / Children’s programming &20

18,19

12:00 y 18:00 EXPLANADA GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
Espectáculo "Gu Agustina" con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea y Maddalen Arzallus 
“Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18
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21:00 PLAZA ARRIAGA
Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
“Negua” mystical show with dancing and theatre20

11:30 & 13:00 BILBOROCK
Taller didáctico sobre bertsolarismo
Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

19&20



Museos y Exposiciones
Museums & Exhibitions

MUSEO DE BELLAS ARTES / MUSEUM OF FINE ARTS

Exposición temporal “Después del 68” sobre el arte y prácticas artísticas en el
País Vasco durante el periodo de 1968-2018. Del 17 al 21 de abril (10:00 – 20:00).

Temporary exhibition “After 68” on art and artistic practices in the Basque Country 
during the 1968-2018 period. From 17 to 21 April (10:00 - 20:00).

MUSEO GUGGENHEIM BILBAO / GUGGENHEIM MUSEUM BILBAO 

Cuenta en su colección permanente con obras de insignes artistas vascos.
Del 17 al 21 de abril (10:00 - 20:00).

Its permanent collection includes pieces from distinguished Basque artists.
From 17 to 21 April (10:00 - 20:00).

MUSEO MARÍTIMO RÍA DE BILBAO / MARITIME MUSEUM RÍA DE BILBAO

Exposición ERAIN sobre la Carpintería de Ribera de Bizkaia en el siglo XX. 
17 de abril (10:00 - 18:00) / del 18 al 21 de abril (10:00 - 20:00).

ERAIN exhibition on the carpentry of the Ribera of Bizkaia in the 20th century. 
17 April (10:00 - 18:00) / 18 to 21 April (10:00 - 20:00)

MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM

Exposición de Euskaltzaindia “Euskara ibiltaria”. Del 17 al 19 de abril (10:00 - 
19:00) / 20 de abril (10:00 - 13:30 y 16:00 - 19:00) / 21 de abril (10:00 - 14:00).

Euskaltzaindia exhibition “Euskara ibiltaria”. 17 to 19 April (10:00 - 19:00) / 
20 April (10:00 - 13:00 and 16:00 - 19:00) / 21 April (10:00 - 14:00).

18

MUSEO ARQUEOLÓGICO / ARCHAEOLOGICAL MUSEUM

Recorre la vida humana en nuestro territorio, desde hace más de 100.000 años 
hasta la época histórica. Del 17 al 21 de abril (10:00 - 14:00 y 16:00 - 19:30).

Follow the evolution of human life in our region, from over 100,000 years ago to 
the historical era. 17 to 21 April (10:00 - 14:00 and 16:00 - 19:30) 

MUSEO DIOCESANO / DIOCESAN MUSEUM

Piezas representativas del arte sacro bizkaino desde el siglo XII al XXI. 17 de 
abril (10:30-13:30 y 16:00-19:00) / del 18 – 20 de abril (10:30 – 13:30).

Representative pieces of Basque sacred art from the 12th to the 21st centuries.
17 April (10:30 - 13:30 and 16:00 - 19:00) / 18 to 20 April (10:30 - 13:30).

MUSEO DEL ATHLETIC / MUSEUM OF ATHLETIC CLUB

Un espacio diferente que recoge la filosofía de los leones, un equipo único en el 
mundo. Del 17 – 21 de abril (10:00 – 20:00). 

A unique space which reflects the philosophy of “The Lions”, a unique team 
worldwide. 17 to 21 April (10:00 - 20:00).

SALA REKALDE / REKALDE HALL

Carlos Cánovas, “En el Tiempo”. 17 de abril (10:00-14:00 y 17:00-20:30) / 18 y 
19 de abril (10:00 – 14:00) / 20 de abril (10:00-14:00 y 17:00-20:30) / 21 de 
abril (10:00 – 14:00).

Carlos Cánovas, “En el Tiempo” (In Time). 17 April (10:00 - 14:00 and 17:00 - 
20:30) / 18 and 19 April (10:00 - 14:00) / 20 April (10:00 - 14:00 and 17:00 - 
20:30) / 21 April (10:00 - 14:00).

EUSKARAREN ETXEA / EUSKARAREN ETXEA

Centro especializado en la lengua vasca. El recorrido se puede hacer en 
castellano, euskera, inglés y francés. 17 de abril (08:00 – 17:30).

Centre specialised in the Basque language. The tour can be taken in Spanish, 
Basque, English and French. 17 April (08:00 - 17:30).

TEATRO ARRIAGA / ARRIAGA THEATRE

La Euskadiko Ikasleen Orkestra (EIO Orkestra) compartirá espacio con The 
Derbyshire City & County Youth Orchestra. 20 de abril 19:00. 

The Euskadiko Ikasleen Orkestra (EIO Orchestra) will share the space with The 
Derbyshire City & County Youth Orchestra. 20 April 19:00.
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MUSEO ARQUEOLÓGICO / ARCHAEOLOGICAL MUSEUM

Recorre la vida humana en nuestro territorio, desde hace más de 100.000 años 
hasta la época histórica. Del 17 al 21 de abril (10:00 - 14:00 y 16:00 - 19:30).

Follow the evolution of human life in our region, from over 100,000 years ago to 
the historical era. 17 to 21 April (10:00 - 14:00 and 16:00 - 19:30) 

MUSEO DIOCESANO / DIOCESAN MUSEUM

Piezas representativas del arte sacro bizkaino desde el siglo XII al XXI. 17 de 
abril (10:30-13:30 y 16:00-19:00) / del 18 – 20 de abril (10:30 – 13:30).

Representative pieces of Basque sacred art from the 12th to the 21st centuries.
17 April (10:30 - 13:30 and 16:00 - 19:00) / 18 to 20 April (10:30 - 13:30).

MUSEO DEL ATHLETIC / MUSEUM OF ATHLETIC CLUB

Un espacio diferente que recoge la filosofía de los leones, un equipo único en el 
mundo. Del 17 – 21 de abril (10:00 – 20:00). 

A unique space which reflects the philosophy of “The Lions”, a unique team 
worldwide. 17 to 21 April (10:00 - 20:00).

SALA REKALDE / REKALDE HALL

Carlos Cánovas, “En el Tiempo”. 17 de abril (10:00-14:00 y 17:00-20:30) / 18 y 
19 de abril (10:00 – 14:00) / 20 de abril (10:00-14:00 y 17:00-20:30) / 21 de 
abril (10:00 – 14:00).

Carlos Cánovas, “En el Tiempo” (In Time). 17 April (10:00 - 14:00 and 17:00 - 
20:30) / 18 and 19 April (10:00 - 14:00) / 20 April (10:00 - 14:00 and 17:00 - 
20:30) / 21 April (10:00 - 14:00).

EUSKARAREN ETXEA / EUSKARAREN ETXEA

Centro especializado en la lengua vasca. El recorrido se puede hacer en 
castellano, euskera, inglés y francés. 17 de abril (08:00 – 17:30).

Centre specialised in the Basque language. The tour can be taken in Spanish, 
Basque, English and French. 17 April (08:00 - 17:30).

TEATRO ARRIAGA / ARRIAGA THEATRE

La Euskadiko Ikasleen Orkestra (EIO Orkestra) compartirá espacio con The 
Derbyshire City & County Youth Orchestra. 20 de abril 19:00. 

The Euskadiko Ikasleen Orkestra (EIO Orchestra) will share the space with The 
Derbyshire City & County Youth Orchestra. 20 April 19:00.

Otros / Others 
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Zinema

Cinema

Séptimo arte con sello vasco. El cine “made in Euskadi” 
siempre ha tenido una esencia característica. La Sala BBK es 
el escenario que acogerá la nueva sección de basque FEST: 
ZINEMA. La película “Gernika” del bilbaino Koldo Serra es el 
film que abrirá esta nueva temática del festival.

The seventh art with the Basque hallmark. Cinema “made in the 
Basque Country” has always had a characteristic essence. The 
BBK Hall is the setting that will host the new section of the 
basque FEST: CINEMA. The film “Gernika” by Koldo Serra, who is 
from Bilbao, is the film that will open this new area for the 
festival.
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18:00 SALA BBK
Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

&20
18,19

ENTRADA
GRATUÍTA

FREE
ACCESS



Zinema
Nueva sección basque FEST en la sala BBK
 La película que abre esta nueva sección es “GERNIKA” del 
director bilbaino Koldo Serra. La sala BBK acoge el recién 
estrenado apartado ZINEMA los días 18, 19 y 20 de abril a las 
18:00 h. Este film, que estuvo nominado a un Goya en 2017, 
es una historia de amor grabada en inglés con reparto 
internacional enmarcada en el bombardeo que sufrió la villa 
en 1937. El público podrá disfrutar además de la exposición 
fotográfica “Gernika, detrás de las cámaras”, de la mano del 
fotógrafo David Herranz. 

Sala BBK
EXPOSICIÓN: "Gernika: detrás de
las cámaras" (David Herranz)
EXHIBITION: "Gernika, behind the 
cameras" (David Herranz)
Horarios / Times: 16:30 - 21:00

&20
18,19

23

Cinema
New basque FEST area in the BBK hall
The film that will open this new area is “GERNIKA” by the 
director from Bilbao Koldo Serra. The BBK hall will host the 
recently-inaugurated CINEMA section on the 18, 19 and 20 of 
April at 18:00. This film, which was nominated for a Goya in 
2017, is a love story filmed in English with an international cast 
and set during the bombing su�ered by the town in 1937. The 
audience will also be able to enjoy the “Gernika, behind the 
cameras” (Gernika, detrás de las cámaras) 
photographic exhibition, by the photographer 
David Herranz.
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Sport

Sport

A continuación los destacados de Sport. (26)

Consulta todas las actividades en Programa Día a Día.  (48)

Here are the Sport highlights. (26)

Check out all the activities in the Daily Programme. (48)

Herri Kirolak strong man competitions and traditional sports 
represent one of the most characteristic images of the Basque 
identity. basque FEST o�ers the opportunity to watch live the 
harrijasotzailes (stone lifters) who can lift giant stones and the 
aizkolaris (log-choppers) who can masterfully chop tree trunks 
with an axe, and to enjoy the internationally renowned sport of 
Basque pelota. Arenal in Bilbao will be the stage for workshops 
and the aforementioned sporting challenges that bring together 
strength, ability and tradition.

Los Herri Kirolak o deportes tradicionales representan una 
de las imágenes más características de la identidad vasca. 
basque FEST ofrece la oportunidad de ver en directo a 
harrijasotzailes capaces de levantar enormes piedras, aizko-
laris que cortan con maestría troncos a golpe de hacha o 
disfrutar de una disciplina conocida internacionalmente 
como la pelota. El Arenal de Bilbao será el escenario de 
talleres y de estas espectaculares pruebas deportivas que 
aúnan fuerza, habilidad y tradición.
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11:00 -14:00 & 17:00-20:00 ARENAL 
Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)&20

18,19

&20
11:00-14:00 & 17:00-20:00 ARENAL 
Talleres de deporte rural para familias
Rural sport workshops for families

18,19
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11:30-13:30 & 16:30-18:30
RÍA /ESTUARY  (Pantalán Pío Baroja) 
Steps acuáticos y remo en bateles
Stand up pedal boards and rowing in small boats&20

18,19

&20
13:00 & 19:00 ARENAL 
Exhibiciones de deporte rural / Rural sport exhibitions 

18,19
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Market

Market.

basque FEST pone al alcance de sus visitantes los productos 
de los destinos turísticos representados en Txoko Gourmet 
del Arenal. Una fantástica oportunidad para adquirir las 
mejores especialidades de la gastronomía vasca. Una oferta 
de shopping que se complementa con las exquisitas viandas 
de los mercados tradicionales y la propuesta Km0 de “Gure 
Lurreko Merkatua”. El Arenal también será escenario de la  
Feria de Artesanía de Primavera Eskutartie que ofrece piezas 
elaboradas según las artes y técnicas tradicionales y el 
dominical mercado de las flores.

basque FEST o�ers its visitors products from the tourist destina-
tions represented in Txoko Gourmet in Bilbao´s Arenal. This is a 
fantastic opportunity to purchase the best specialities of Basque 
gastronomy. The shopping is supplemented by the exquisite 
food available in the traditional markets and the Km0 proposal 
of “Gure Lurreko Merkatua”. Arenal will also be the setting for 
the Eskutartie Spring Handicrafts Fair, which o�ers pieces 
created using traditional arts and techniques, and the Sunday 
flower market.
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18,19&20
MARKET GOURMET

(Carpa “Txoko Gourmet”) / (“Txoko Gourmet” tent)
11:00-15:00 & 16:30-20:00 ARENAL 

Txoko Gourmet

Gure Lurreko Merkatua
10:00-15:00 ARENAL  
(Tinglados) / (Stands)

Mercados tradicionales
Traditional markets

08:00-15:00
Mercado de la Ribera Market 

08:00-14:00
Mercado del Ensanche Market 

08:00-14:00
Mercado Abando de Labayru Market 

20

9ª Feria de Artesanía de Primavera
9th Spring Handicrafts Fair
11:00-14:30 & 17:00-21:30 ARENAL  

17,18,19,20&21 ESKUTARTIE

Mercado de las Flores
Flower Market

10:00-15:00 ARENAL  
(Tinglados) / (Stands)

21
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Gourmet!
Aupa

www.basquefest.com



Txoko Gourmet

Txoko Gourmet

El Txoko Gourmet, situado en el Arenal bilbaino, permite 
sumergirse en un viaje enogastronómico inolvidable por las 
comarcas turísticas vascas. 

Encontrarás tres propuestas para disfrutar:

- CATAS EXPRESS (34)

- TALLERES DE COCINA (36)

- INFORMACIÓN TURÍSTICA y DESTINOS BASQUE (37)

Txoko Gourmet, held at Bilbao’s Arenal, allows you to take an 
unforgettable food and wine journey through the Basque tourist 
regions.

You will find three proposals to enjoy:

- EXPRESS TASTINGS (34)

- COOKING WORKSHOPS (36)

- TOURIST INFORMATION and BASQUE DESTINATIONS (37)

33
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Txoko Gourmet

12:00 Quesos del Territorio Idiazabal (Goierri)
 Cheeses of the Idiazabal Region (Goierri)
 Arabako Txakolina (Aiaraldea) / Txakoli white wine from Araba  (Aiaraldea)

13:00 Embutidos de Cerdo (Iparralde) / Pork Charcuterie (Iparralde)
 Miel de Rioja Alavesa / Honey from Rioja Alavesa

14:00 Sidras del Territorio Idiazabal (Goierri)
 Ciders from the Idiazabal Region (Goierri)
 Saborea Lea Artibai con nuestros pintxos
 Try Lea Artibai with our ‘pintxos’ (appetisers) 

17:00 Urdaibaiko Txakolina (Urdaibai) / Txakoli white wine from Urdaibai
 Arabako Txakolina (Aiaraldea) / Txakoli white wine from Araba   
 (Aiaraldea)

18:00 Bizkaiko Txakolina (Lea Artibai) / Txakoli white wine from Biscay  
 (Lea Artibai)
 Panes Artesanos de Masamadre Natural (Uribe)
 Artisan natural sourdough breads (Uribe)

19:00 Cerveza artesana (Enkarterri) / Artisan beer (Enkarterri)
 Urigoitiko Txorizoak (Gorbeia) / Chorizo from Urigoiti (Gorbeia)

18
JUEVES

THURSDAY

Catas express
Express tastings

De 11:00 h a 15:00 h y de 16:30 h a 20:00 h
From 11:00 to 15:00 and from 16:30 to 20:00

Apúntate y disfruta.
Inscripciones en el Txoko Gourmet

Sign up and enjoy.
Sign up in Txoko Gourmet
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12:00 Quesos del Territorio Idiazabal (Goierri)
 Cheeses of the Idiazabal Region (Goierri)
 Arabako Txakolina (Aiaraldea) / Txakoli white wine from Araba  (Aiaraldea)

13:00 Embutidos de Cerdo (Iparralde) / Pork Charcuterie (Iparralde)
 Miel de Rioja Alavesa / Honey from Rioja Alavesa

14:00 Sidras del Territorio Idiazabal (Goierri)
 Ciders from the Idiazabal Region (Goierri)
 Saborea Lea Artibai con nuestros pintxos
 Try Lea Artibai with our ‘pintxos’ (appetisers) 

17:00 Urdaibaiko Txakolina (Urdaibai) / Txakoli white wine from Urdaibai
 Arabako Txakolina (Aiaraldea) / Txakoli white wine from Araba   
 (Aiaraldea)

18:00 Bizkaiko Txakolina (Lea Artibai) / Txakoli white wine from Biscay  
 (Lea Artibai)
 Panes Artesanos de Masamadre Natural (Uribe)
 Artisan natural sourdough breads (Uribe)

19:00 Cerveza artesana (Enkarterri) / Artisan beer (Enkarterri)
 Urigoitiko Txorizoak (Gorbeia) / Chorizo from Urigoiti (Gorbeia)

19
ViERNES

FRIDAY

12:00 Chocolate, dulce tradición tolosarra (Tolosaldea)
 Chocolate, a sweet tradition from Tolosaldea (Tolosaldea) 
 Arándanos de Gorbeia / Blueberries from Gorbeia. 
13:00 Vermouth de sabores (Aiaraldea) / Flavoured vermouths (Aiaraldea)
 Paté de Rioja Alavesa / Rioja Alavesa pate 
14:00 Vino de Rioja Alavesa / Rioja Alavesa wine 
 Panes del Gorbeia: tradición y vanguardia (Gorbeia)
 Gorbeia breads: traditional and modern (Gorbeia)
17:00 Chocolate, dulce tradición tolosarra (Tolosaldea)
 Chocolate, a sweet tradition from Tolosaldea (Tolosaldea)
 Dulces vascos (Aiaraldea) / Basque sweets (Aiaraldea) 
18:00 Vino de Irouléguy (Iparralde) / Irouléguy wine (Iparralde)
 Miel del Goierri / Goierri Honey
19:00 Bizkaiko Txakolina (Uribe) / Txakoli white wine from Biscay (Uribe)
 Gildas artesanas (Uribe) / Artisan “Gilda” appetisers (Uribe) 

20
SÁBADO

SATURDAY

12:00 Urdaibaiko Txakolina con el sumiller Jon Andoni Rementeria
 Txakoli white wine from Urdaibai with the sommelier Jon Andoni  
 Rementeria
 Miel y quesos (Aiaraldea) / Honey and cheeses (Aiaraldea) 

13:00 El origen de la Gilda. Guindilla de Ibarra (Tolosaldea) / The origin   
 of the Gilda (olive and anchovy appetiser). Ibarra chilli (Tolosaldea)
 Vino de Rioja Alavesa / Wine from Rioja Alavesa 

14:00 Bizkaiko Txakolina (Uribe) / Txakoli white wine from Biscay (Uribe)
 Cocktail Basondo (Urdaibai) / Basondo Cocktail (Urdaibai) 

17:00 Euskal Sagardoa (Tolosaldea) / Basque Cider (Tolosaldea) 
 Pimiento de Ezpeleta (Iparralde) / Ezpeleta Pepper (Iparralde)

18:00 Bizkaiko Txakolina (Uribe) / Txakoli white wine from Biscay (Uribe)
 Queso de Iparralde / Iparralde Cheese

19:00 Queso Idiazabal de pastor (Gorbeia)
 Shepherd’s Idiazabal Cheese (Gorbeia)
 Euskal Sagardoa (Tolosaldea) / Euskal Sagardoa (Tolosaldea)



11:15 Taller: Zumos Basque / Workshop: Basque juices
12:15 Taller: Crepes mar y montaña / Workshop: Surf and turf crepes
13:15 Taller: Talo de queso Idiazabal
 Workshop: Idiazabal cheese flatbread (talo)
16:45 Taller: Cata a ciegas de helados Basque
 Workshop: Blind tasting of Basque ice cream
17:45  Taller: Haz tu propio pan / Workshop: Make your own bread

18
JUEVES

THURSDAY

11:15 Taller: Zumos Basque / Workshop: Basque juices 
12:15 Taller: Crepes mar y montaña / Workshop: Surf and turf crepes
13:15 Taller: Talo de bacalao / Workshop:  Cod flatbread (talo) 
16:45 Taller: Cata a ciegas de helados Basque
 Blind tasting of Basque ice creams
17:45  Taller: Haz tu propio pan / Workshop: Make your own bread

19
VIERNES

FRIDAY

11:15 Taller: Zumos Basque / Workshop: Basque juices 
12:15 Taller: Crepes mar y montaña / Workshop: Surf and turf crepes
13:15 Taller: Talo de chocolate / Workshop: Chocolate flatbread (talo)
16:45 Taller: Cata a ciegas de helados Basque
 Blind tasting of Basque ice creams
17:45  Taller: Haz tu propio pan / Workshop: Make your own bread

20
SÁBADO

SATURDAY

De 11:00 h a 15:00 h y de 16:30 h a 20:00 h
From 11:00 to 15:00 and from 16:30 to 20:00

Txoko Gourmet
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Baskegur, Euskadi Wood Association is collaborating 
with the basque FEST by providing “Km 0” materials, thus 
favouring sustainability and the circular economy.

Baskegur, Asociación de la Madera de Euskadi colabora 
con basque FEST con el suministro de materiales "km 0”, 
favoreciendo así la sostenibilidad y la economía circular.

Cooking workshops
Talleres de cocina
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14:15 Taller Express: Aprende expresiones en  
19:00 euskera para andar por Bilbao
 Express workshop: Learn phrases in Basque to  
 walk around Bilbao

14:45 Presentación del Geoparque de la Costa Vasca  
19:45 y sorteo de entradas
 Presentation of the Basque Coast Geopark and 
 draw for tickets 

Y ADEMÁS... / AND ALSO... 

&20
18,19

INFORMACIÓN TURÍSTICA y DESTINOS BASQUE
Espacio expositivo de las comarcas turísticas de Euskadi. 11 stands 
donde podrás encontrar toda la información sobre estos destinos y 
sus atractivos enogastronómicos.

TOURIST INFORMATION and BASQUE DESTINATIONS
Exhibition area for the tourist districts of the Basque Country. 11 stands 
where you can find all the information about these destinations and their 
food and wine attractions.
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establecimientos
basque fest
Descubre nuestra exquisita gastronomía. Restaurantes y 
bares te esperan con sus mejores pintxos, pequeñas creacio-
nes de una cuidada cocina reconocida internacionalmente. 
No te olvides de probar los dulces típicos en nuestras paste-
lerías y de visitar las tiendas especializadas donde encontra-
rás el mejor producto local.

Discover our exquisite gastronomy. Restaurants and bars await 
you with their best pintxos, small creations from an internatio-
nally-renowned high quality cuisine. Don't forget to try the 
traditional sweets from our bakeries and visit specialised shops 
where you will find the best local products.

Basque fest
establishments

Pastelería
Bakery / Cakes

Alimentación
Food
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ESPACIO azkuna zentroa AREA1
INDAUTXU

ALAMEDA DE URQUIJO
 - LUCKIA CASINO BILBAO
 - COLMADO IBÉRICO
 - SERANTES II
 - BUILDING BAR
 - BAR RIVER
 - CERVECERÍA CRUZ BLANCA
 - URRESTARAZU
 - PASTELERÍA DON MANUEL 

ALAMEDA SAN MAMÉS
 - LA TORTILLA DE BILBAO
 - KAZETA RESTAURANTE
 - BAR-RESTAURANTE MARINELA
 - MENDATA BERRIA
 - JANTOKI BERRIA

ARETXABALETA
 - 11 ALDEANOS

AURELIANO VALLE
 - EL YETI

AUTONOMÍA
 - PAPI PAN

BERTENDONA
 - LA BARRACA

CAMPUZANO
 - MARAKAY CAMPUZANO BAR

DOCTOR AREILZA
 - COVENT GARDEN
 - MARTINA ZURICALDAY

GORDÓNIZ
 - PASTELERÍA FELIPE

GREGORIO DE LA REVILLA
 - ZASKA GASTROBAR
 - BODEGA INDAUTXU

EGAÑA
 - ASADOR EGURRA
 - RALLYE CAFETERÍA
 - CAFÉ BAR KANPANTXU
 - CAFÉ BAR SIOSI
 - GURE AMETZAK

ESTADIO SAN MAMÉS
PASEO DE LA VENTOSA
 - SAN MAMÉS JATETXEA

ESTADIO SAN MAMÉS
RAFAEL MORENO PITXITXI
 - TABERNA LA CAMPA
    DE LOS INGLESES

GARCÍA SALAZAR
 - LA BARRACA

INDAUTXU
 - DOZE
 - CAFÉ-BAR Ph7

JOSÉ MARÍA ESCUZA
 - PANDRINO'S CAFÉ

LICENCIADO POZA
 - REST. MARISQUERÍA SERANTES
 - BRASS
 - TABERNA ZIRIPOT
 - BIZKARRA
 - BAR POZA 46
 - HUEVO BERRIA

LUIS BRIÑAS
 - BAR CAMPEÓN
 - BAR ALIRÓN

MAESTRO GARCÍA RIVERO
 - BAR RESTAURANTE ZAFFERANO
 - ASADOR INDUSI
 - AL LÍO
 - BAR LARRAGAN
 - OKELA
 - DESPACHO
 - EL PUERTITO
 - HUEVO FRITO 

MANUEL ALLENDE
 - CAFÉ BAHÍA
 - PATIO BILBAO
 - THE CROSS 21

MARÍA DÍAZ DE HARO
 - EL INFORMAL
 - PASTELERÍAS NEVADA
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MIRIBILLA
 - SUGOI

PARQUE DE Dª CASILDA

 - HELADOS CAPRA TXIMELETA

PARTICULAR DE ESTRAUNZA
 - GURE KABI
 - MOLLY MALONE

PÉREZ GALDÓS

 - CAFETERÍA TUKAN

PLAZA ARRIQUIBAR
 - HOLA BAR

PLAZA BOMBERO ETXANIZ
 - RESTAURANTE ETXANIZ
   (H. SILKEN INDAUTXU)
 - JM DELICATESSEN

PLAZA CIRCULAR
 - LA PARADA DE BILBAO

PASEO URIBITARTE
 - TXOCOOK

RODRÍGUEZ ARIAS
 - GU 2
 - DO BILBAO
 - LA KEDADA (H. ILUNION BILBAO)

SABINO ARANA
 - PREMIERK BILBAO

SIMÓN BOLÍVAR
 - KURRUSKU KAIALDE

URRUTIA
 - GRAFIT



JUAN DE AJURIAGUERRA

 - ATELIER DE ETXANOBE
 - BASUKI
 - CASA LEOTTA

LEDESMA
 - BAR LEDESMA
 - EL PUERTITO DE LEDESMA
 - LATERÍA LEDESMA
 - BILBAO BERRIA
 - LA DOLCE VITA
 - NICOLÁS RESTAURANTE
 - PROMENADE BILBAO

LERSUNDI
 - SINGULAR

MARQUÉS DEL PUERTO
 - PASTELERÍA SUIZA
 - LA OKA

MUELLE EVARISTO CHURRUCA Y BRUNET
 - RESTAURANTE FRENTEALAGUA

PLAZA DEL ENSANCHE

 - LAUTXO
PLAZA FEDERICO MOYÚA

 - RESTAURANTE ARTAGAN
    (H. CARLTON)

SAN VICENTE
 - EL RINCÓN DE ALBIA
   (H. MERCURE BILBAO
   JARDINES DE ALBIA)

VILLARÍAS
 - LA BARMACIA

ALAMEDA DE URQUIJO
 - LUCKIA CASINO BILBAO
 - COLMADO IBÉRICO
 - SERANTES II
 - BUILDING BAR
 - BAR RIVER
 - CERVECERÍA CRUZ BLANCA
 - URRESTARAZU
 - PASTELERÍA DON MANUEL 

ALAMEDA SAN MAMÉS
 - LA TORTILLA DE BILBAO
 - KAZETA RESTAURANTE
 - BAR-RESTAURANTE MARINELA
 - MENDATA BERRIA
 - JANTOKI BERRIA

ARETXABALETA
 - 11 ALDEANOS

AURELIANO VALLE
 - EL YETI

AUTONOMÍA
 - PAPI PAN

BERTENDONA
 - LA BARRACA

CAMPUZANO
 - MARAKAY CAMPUZANO BAR

DOCTOR AREILZA
 - COVENT GARDEN
 - MARTINA ZURICALDAY

GORDÓNIZ
 - PASTELERÍA FELIPE

GREGORIO DE LA REVILLA
 - ZASKA GASTROBAR
 - BODEGA INDAUTXU

EGAÑA
 - ASADOR EGURRA
 - RALLYE CAFETERÍA
 - CAFÉ BAR KANPANTXU
 - CAFÉ BAR SIOSI
 - GURE AMETZAK

ESTADIO SAN MAMÉS
PASEO DE LA VENTOSA
 - SAN MAMÉS JATETXEA

ESTADIO SAN MAMÉS
RAFAEL MORENO PITXITXI
 - TABERNA LA CAMPA
    DE LOS INGLESES

GARCÍA SALAZAR
 - LA BARRACA

INDAUTXU
 - DOZE
 - CAFÉ-BAR Ph7

JOSÉ MARÍA ESCUZA
 - PANDRINO'S CAFÉ

LICENCIADO POZA
 - REST. MARISQUERÍA SERANTES
 - BRASS
 - TABERNA ZIRIPOT
 - BIZKARRA
 - BAR POZA 46
 - HUEVO BERRIA

LUIS BRIÑAS
 - BAR CAMPEÓN
 - BAR ALIRÓN

MAESTRO GARCÍA RIVERO
 - BAR RESTAURANTE ZAFFERANO
 - ASADOR INDUSI
 - AL LÍO
 - BAR LARRAGAN
 - OKELA
 - DESPACHO
 - EL PUERTITO
 - HUEVO FRITO 

MANUEL ALLENDE
 - CAFÉ BAHÍA
 - PATIO BILBAO
 - THE CROSS 21

MARÍA DÍAZ DE HARO
 - EL INFORMAL
 - PASTELERÍAS NEVADA
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ESPACIO azkuna zentroa AREA1
INDAUTXU

ESPACIO guggenheim bilbao AREA2
MOYUA

MIRIBILLA
 - SUGOI

PARQUE DE Dª CASILDA

 - HELADOS CAPRA TXIMELETA

PARTICULAR DE ESTRAUNZA
 - GURE KABI
 - MOLLY MALONE

PÉREZ GALDÓS

 - CAFETERÍA TUKAN

PLAZA ARRIQUIBAR
 - HOLA BAR

PLAZA BOMBERO ETXANIZ
 - RESTAURANTE ETXANIZ
   (H. SILKEN INDAUTXU)
 - JM DELICATESSEN

ALAMEDA MAZARREDO

 - RESTAURANTE BELTZ
   (H. DOMINE BILBAO)
 - SERANTES III

ALAMEDA RECALDE

 - RESTAURANTE PORRUE
 - ODOLOSTE RESTAURANTE
 - CONFITERÍA GLORIA
 - PASTELERÍA DASTAKETA

BERÁSTEGUI

 - CREPE & CREPE BILBAO
 - PASTELERÍA ARRESE

BUENOS AIRES

 - CAFETERÍA NEW YORK 

CAMPO VOLANTÍN

 - RESTAURANTE CAMPO VOLANTÍN
   (H. CONDE DUQUE BILBAO)

PLAZA CIRCULAR
 - LA PARADA DE BILBAO

PASEO URIBITARTE
 - TXOCOOK

RODRÍGUEZ ARIAS
 - GU 2
 - DO BILBAO
 - LA KEDADA (H. ILUNION BILBAO)

SABINO ARANA
 - PREMIERK BILBAO

SIMÓN BOLÍVAR
 - KURRUSKU KAIALDE

URRUTIA
 - GRAFIT

COLÓN DE LARREATEGUI

 - CAFÉ BAR RTE. KAI
 - CAFÉ IRUÑA
 - RAMONA
 - CONFITURAS GOYA - EL ARRATIANO
 - RESTAURANTE ABANDO
 - CAFETERÍA PLATEA 9 (H. ABANDO) 
 - GUETARIA ASADOR

COSME ECHEVARRIETA

 - ANAYO · A TU MESA

DIPUTACIÓN

 - RESTAURANTE AMAREN
 - RESTAURANTE LASA
 - EL GLOBO
 - ZUREKIN
 - LA OLLA

ELCANO

 - SUKALDE
 - BAR COPACABANA

ERCILLA

 - LA ROCA
 - RESTAURANTE BERMEO
    (H. ERCILLA)
 - SCALA
 - VIANDAS DE SALAMANCA

GENERAL CONCHA

 - ZUTIK BILBAO
 - MELOLLEVO
 - STROMBOLI

GRAN VÍA

 - EVEREST BI
 - PASTELERÍA ARRESE
 - CONFITERÍA VICTORI

HENAO

 - EL TXOKO DE GABI
 - BAR AD HOC EL SACACORCHOS
 - BIZARRE BILBAO
 - PANADERÍA MENESA 

HEROS

 - AD HOC EL CASCANUECES
 - ARBIOL CAFÉ TEATRO
 - STAND BY
 - MORROCOTUDA
 - MISS CHOCOLE

HURTADO DE AMÉZAGA
 - CASA RUFO
 - RIMBOMBÍN RESTAURANTE

IBÁÑEZ DE BILBAO

 - BASQUERY
 - AZKENA

IPARRAGUIRRE

 - ABADÍA
 - LA BATEA MEJILLONERÍAS
 - FOCA NICANORA PIZZERÍA
 - KERREN ASADOR



JUAN DE AJURIAGUERRA

 - ATELIER DE ETXANOBE
 - BASUKI
 - CASA LEOTTA

LEDESMA
 - BAR LEDESMA
 - EL PUERTITO DE LEDESMA
 - LATERÍA LEDESMA
 - BILBAO BERRIA
 - LA DOLCE VITA
 - NICOLÁS RESTAURANTE
 - PROMENADE BILBAO

LERSUNDI
 - SINGULAR

MARQUÉS DEL PUERTO
 - PASTELERÍA SUIZA
 - LA OKA

MUELLE EVARISTO CHURRUCA Y BRUNET
 - RESTAURANTE FRENTEALAGUA

PLAZA DEL ENSANCHE

 - LAUTXO
PLAZA FEDERICO MOYÚA

 - RESTAURANTE ARTAGAN
    (H. CARLTON)

SAN VICENTE
 - EL RINCÓN DE ALBIA
   (H. MERCURE BILBAO
   JARDINES DE ALBIA)

VILLARÍAS
 - LA BARMACIA
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ESPACIO guggenheim bilbao AREA2
MOYUA

ALAMEDA MAZARREDO

 - RESTAURANTE BELTZ
   (H. DOMINE BILBAO)
 - SERANTES III

ALAMEDA RECALDE

 - RESTAURANTE PORRUE
 - ODOLOSTE RESTAURANTE
 - CONFITERÍA GLORIA
 - PASTELERÍA DASTAKETA

BERÁSTEGUI

 - CREPE & CREPE BILBAO
 - PASTELERÍA ARRESE

BUENOS AIRES

 - CAFETERÍA NEW YORK 

CAMPO VOLANTÍN

 - RESTAURANTE CAMPO VOLANTÍN
   (H. CONDE DUQUE BILBAO)

COLÓN DE LARREATEGUI

 - CAFÉ BAR RTE. KAI
 - CAFÉ IRUÑA
 - RAMONA
 - CONFITURAS GOYA - EL ARRATIANO
 - RESTAURANTE ABANDO
 - CAFETERÍA PLATEA 9 (H. ABANDO) 
 - GUETARIA ASADOR

COSME ECHEVARRIETA

 - ANAYO · A TU MESA

DIPUTACIÓN

 - RESTAURANTE AMAREN
 - RESTAURANTE LASA
 - EL GLOBO
 - ZUREKIN
 - LA OLLA

ELCANO

 - SUKALDE
 - BAR COPACABANA

ERCILLA

 - LA ROCA
 - RESTAURANTE BERMEO
    (H. ERCILLA)
 - SCALA
 - VIANDAS DE SALAMANCA

GENERAL CONCHA

 - ZUTIK BILBAO
 - MELOLLEVO
 - STROMBOLI

GRAN VÍA

 - EVEREST BI
 - PASTELERÍA ARRESE
 - CONFITERÍA VICTORI

HENAO

 - EL TXOKO DE GABI
 - BAR AD HOC EL SACACORCHOS
 - BIZARRE BILBAO
 - PANADERÍA MENESA 

HEROS

 - AD HOC EL CASCANUECES
 - ARBIOL CAFÉ TEATRO
 - STAND BY
 - MORROCOTUDA
 - MISS CHOCOLE

HURTADO DE AMÉZAGA
 - CASA RUFO
 - RIMBOMBÍN RESTAURANTE

IBÁÑEZ DE BILBAO

 - BASQUERY
 - AZKENA

IPARRAGUIRRE

 - ABADÍA
 - LA BATEA MEJILLONERÍAS
 - FOCA NICANORA PIZZERÍA
 - KERREN ASADOR



RIBERA
 - GASTROBAR PATRI
   MARTÍN  BERASATEGUI
 - RESTAURANTE OLA
   MARTÍN BERASATEGUI
 - LA RIBERA BILBAO
 - BAR PALACIO ARANA

SANTA MARÍA
 - BAR GATZ
 - SIDRERÍA ARRIAGA
 - RESTAURANTE KASKO
 - BAR SANTA MARÍA
 - BAR IRRINTZI
 - CON B DE BILBAO
 - RESTAURANTE AMARENA
 - TXAPELA TABERNA

SOMBRERERÍA
 - DE BELLOTA
 - LE CHOCOLAT
 - GELATI GELATI

SOMERA
 - K-2
 - GURE ETXEA TABERNA
 - BAR JONEN ETXEA
 - GRAFIT SOMERA
 - TABERNA TXALAPARTA
 - URKIA TABERNA
 - ZIRIKALDI TABERNA

TENDERÍA
 - TABERNA RETOLAZA
 - BATZOKI BILBO ZAHARRA
 - EXQUISITA BERRIA
 - SARKUE

TORRE
 - BIZITZA
 - BUBBLE BERRI

VÍCTOR
 - LA CASA DEL YOGUR
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ESPACIO casco viejo AREA3
CASCO VIEJO: Pza. Unamuno y San Nicolás
OLD QUARTER: Unamuno Square & San Nicolás

PELOTA
 - DAR TXÏN
 - GAU - TXORI
 - LUZ GAS
 - PEÑA ATHLETIC CASCO VIEJO
 - LAMIAK

PERRO
 - XUKELA
 - RESTAURANTE MANDOYA
 - REST. URBIETA
 - BAR EGILUZ
 - BAR RIO-OJA
 - TXAKURTO TABERNA
 - THE GREEN TXOKO

PLAZA NUEVA
 - AHOAN
 - BAR ARGOITIA
 - BAR CHARLY
 - BAR CULMEN BILBAO
 - BAR EKAIN
 - BAR NEGRESCO
 - BERTOKO BERRIA
 - BAR GURE TOKI
 - BAR URDIÑA
 - CAFÉ BAR BILBAO
 - ERREKA
 - GOZATU
 - ITURRIZA TABERNA
 - LA OLLA DE LA PLAZA NUEVA
 - MAIKALA GOZOTEGIA
 - RESTAURANTE VÍCTOR
 - SORGINZULO
 - TABERNA PLAZA NUEVA
 - VÍCTOR MONTES
 - ZAHARRA
 - ZEZENGORRI
 - ZUGA
 - ZURIGORRI TABERNA

PLAZA SANTIAGO
 - CAFÉ BAR BIZU BI

PLAZA UNAMUNO
 - CAFÉ BAR GELTOKI
 - BAR PLAZA UNAMUNO
 - BAR BACAICOA
 - CERVECERÍA CASCO VIEJO
 - THE BEETLE

ESPERANZA
 - YAMIKE
 - BAR CLAUDIO
 - CHARCUTERÍA CLAUDIO
 - CLAUDIO LA FERIA DEL JAMÓN 

FUEROS

 - RESTAURANTE LOS FUEROS
 - KOBEN

ITURRIBIDE

 - NAIKARI
 - PORTUBERRI BARRIA
 - BAR FERMÍN

JARDINES
 - BAR RESTAURANTE AMBOTO
 - LA CUINA DE JARDINES
 - BAR SASIBIL
 - BERTON ERRETEGIA
 - TAHONA JARDINES
 - ZERUAN
 - RESTAURANTE GORBEA
 - IZEN BARIK

LA RIBERA GASTROPLAZA
 - ME TIENES FRIT@
 - DULCERÍA
 - LA GLORIA BENDITA
 - LA VINOTEKA
 - CERVECERÍA ARAMBARRI
 - PASTYRROZ
 - LA VERMUTEKA
 - LA BODEGUILLA
 - CASA LOREN
 - TXERRI DUCK

MARÍA MUÑOZ
 - BAR RESTAURANTE BASTE
 - BAR SOIZ 3
 - LA MUGA TABERNA
 - BAR LAU ANAIK
 - RESTAURANTE AITXIAR 

MERCED
 - BAR BIKOTE
 - TABERNA SALTSAGORRI

ARENAL
 - CAFÉ DEL ARENAL
 - LAUTXO
 - PASTELERÍA ARRESE

ARTECALLE
 - KURRUSKU KAI ALDE
 - CATERING SALTSAGORRI

ASKAO
 - STOP & GO
 - MESÓN EL CIERVO
 - PANDI
 - GEURIA MERKATUA

BARRENCALLE BARRENA
 - BAR RESTAURANTE LURRINA 
 - RESTAURANTE SAIBIGAIN
 - KUKUSOAK
 - ZAZPIBIDE TABERNA

BARRENCALLE
 - ARGIA BAR
 - BELTZA TABERNA
 - BAR KOGOIO
 - BAR EPELDE
 - ZULO TABERNA
 - TXOMIN BARULLO TABERNA

BIDEBARRIETA
 - AROMAS TEA & COFFEE 
 - LA BENDITA
 - EL TXOKO BERRIA

CARNICERÍA VIEJA
 - TABERNA IZARTEGI
 - LA CATEDRAL DE LA CERVEZA

CORREO
 - KAPIKUA
 - CAFETERÍA LAGO
 - CAFÉ BRASIL
 - BAR BASTER
 - ADELIA IVÁÑEZ
   TURRONERÍA Y HELADERÍA 

CRUZ
 - PAN. PAST. BIZKARRA 

ESPACIO casco viejo / Old Quarter 
AREA

3
CASCO VIEJO: Pza. Unamuno y San Nicolás
OLD QUARTER: Unamuno Square & San Nicolás



RIBERA
 - GASTROBAR PATRI
   MARTÍN  BERASATEGUI
 - RESTAURANTE OLA
   MARTÍN BERASATEGUI
 - LA RIBERA BILBAO
 - BAR PALACIO ARANA

SANTA MARÍA
 - BAR GATZ
 - SIDRERÍA ARRIAGA
 - RESTAURANTE KASKO
 - BAR SANTA MARÍA
 - BAR IRRINTZI
 - CON B DE BILBAO
 - RESTAURANTE AMARENA
 - TXAPELA TABERNA

SOMBRERERÍA
 - DE BELLOTA
 - LE CHOCOLAT
 - GELATI GELATI

SOMERA
 - K-2
 - GURE ETXEA TABERNA
 - BAR JONEN ETXEA
 - GRAFIT SOMERA
 - TABERNA TXALAPARTA
 - URKIA TABERNA
 - ZIRIKALDI TABERNA

TENDERÍA
 - TABERNA RETOLAZA
 - BATZOKI BILBO ZAHARRA
 - EXQUISITA BERRIA
 - SARKUE

TORRE
 - BIZITZA
 - BUBBLE BERRI

VÍCTOR
 - LA CASA DEL YOGUR

00
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PELOTA
 - DAR TXÏN
 - GAU - TXORI
 - LUZ GAS
 - PEÑA ATHLETIC CASCO VIEJO
 - LAMIAK

PERRO
 - XUKELA
 - RESTAURANTE MANDOYA
 - REST. URBIETA
 - BAR EGILUZ
 - BAR RIO-OJA
 - TXAKURTO TABERNA
 - THE GREEN TXOKO

PLAZA NUEVA
 - AHOAN
 - BAR ARGOITIA
 - BAR CHARLY
 - BAR CULMEN BILBAO
 - BAR EKAIN
 - BAR NEGRESCO
 - BERTOKO BERRIA
 - BAR GURE TOKI
 - BAR URDIÑA
 - CAFÉ BAR BILBAO
 - ERREKA
 - GOZATU
 - ITURRIZA TABERNA
 - LA OLLA DE LA PLAZA NUEVA
 - MAIKALA GOZOTEGIA
 - RESTAURANTE VÍCTOR
 - SORGINZULO
 - TABERNA PLAZA NUEVA
 - VÍCTOR MONTES
 - ZAHARRA
 - ZEZENGORRI
 - ZUGA
 - ZURIGORRI TABERNA

PLAZA SANTIAGO
 - CAFÉ BAR BIZU BI

PLAZA UNAMUNO
 - CAFÉ BAR GELTOKI
 - BAR PLAZA UNAMUNO
 - BAR BACAICOA
 - CERVECERÍA CASCO VIEJO
 - THE BEETLE

ESPERANZA
 - YAMIKE
 - BAR CLAUDIO
 - CHARCUTERÍA CLAUDIO
 - CLAUDIO LA FERIA DEL JAMÓN 

FUEROS

 - RESTAURANTE LOS FUEROS
 - KOBEN

ITURRIBIDE

 - NAIKARI
 - PORTUBERRI BARRIA
 - BAR FERMÍN

JARDINES
 - BAR RESTAURANTE AMBOTO
 - LA CUINA DE JARDINES
 - BAR SASIBIL
 - BERTON ERRETEGIA
 - TAHONA JARDINES
 - ZERUAN
 - RESTAURANTE GORBEA
 - IZEN BARIK

LA RIBERA GASTROPLAZA
 - ME TIENES FRIT@
 - DULCERÍA
 - LA GLORIA BENDITA
 - LA VINOTEKA
 - CERVECERÍA ARAMBARRI
 - PASTYRROZ
 - LA VERMUTEKA
 - LA BODEGUILLA
 - CASA LOREN
 - TXERRI DUCK

MARÍA MUÑOZ
 - BAR RESTAURANTE BASTE
 - BAR SOIZ 3
 - LA MUGA TABERNA
 - BAR LAU ANAIK
 - RESTAURANTE AITXIAR 

MERCED
 - BAR BIKOTE
 - TABERNA SALTSAGORRI
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ARENAL
 - CAFÉ DEL ARENAL
 - LAUTXO
 - PASTELERÍA ARRESE

ARTECALLE
 - KURRUSKU KAI ALDE
 - CATERING SALTSAGORRI

ASKAO
 - STOP & GO
 - MESÓN EL CIERVO
 - PANDI
 - GEURIA MERKATUA

BARRENCALLE BARRENA
 - BAR RESTAURANTE LURRINA 
 - RESTAURANTE SAIBIGAIN
 - KUKUSOAK
 - ZAZPIBIDE TABERNA

BARRENCALLE
 - ARGIA BAR
 - BELTZA TABERNA
 - BAR KOGOIO
 - BAR EPELDE
 - ZULO TABERNA
 - TXOMIN BARULLO TABERNA

BIDEBARRIETA
 - AROMAS TEA & COFFEE 
 - LA BENDITA
 - EL TXOKO BERRIA

CARNICERÍA VIEJA
 - TABERNA IZARTEGI
 - LA CATEDRAL DE LA CERVEZA

CORREO
 - KAPIKUA
 - CAFETERÍA LAGO
 - CAFÉ BRASIL
 - BAR BASTER
 - ADELIA IVÁÑEZ
   TURRONERÍA Y HELADERÍA 

CRUZ
 - PAN. PAST. BIZKARRA 

ESPACIO casco viejo / Old Quarter 
AREA CASCO VIEJO: Pza. Unamuno y San Nicolás

OLD QUARTER: Unamuno Square & San Nicolás
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ARECHAGA

 - EL PERRO CHICO

DOS DE MAYO

 - AL MARGEN

HERNANI

 - LICORERÍA RUIZ

MUELLE MARZANA

 - PIKAS
 - RESTAURANTE MINA

SAN FRANCISCO

 - PESO NETO
 - ULTRAMARINOS ROMAÑA

URAZURRUTIA

 - ZUBIBURU

ESPACIO san francisco y bilbao 
la vieja AREA

4
CASCO VIEJO: Plaza Unamuno / Unamuno Square



Otros Establecimientos
Others Establishments

ESPACIO azkuna zentroa AREA1 INDAUTXU

ALAMEDA DE URQUIJO
 - KRUNCH URQUIJO

ALAMEDA SAN MAMÉS

 - CANTINA MEXICANA
   TAPACHULA

EGAÑA
 - BONNIE & CLYDE

GORDÓNIZ
 - AL LÍO BURGER BAR

GREGORIO DE LA REVILLA
 - BOMBON SHOP MAR

LICENCIADO POZA
 - SUSHI ARTIST
 - BENDITA PIZZA

MAESTRO GARCÍA RIVERO
 - IGO'S
 - LUZEA

MANUEL ALLENDE
 - PASTA Y PIZZA GROSSI

MARÍA DÍAZ DE HARO
 - LA CARBONERÍA

MÁXIMO AGUIRRE
 - LA COMPAÑÍA DEL RON

RODRÍGUEZ ARIAS
 - DON ANGELO
 - THE WICKLOW ARMS
 - COLOMBO
 - MARAKAY BAR

SABINO ARANA
 - SIR WINSTON CHURCHILL PUB

2

ALAMEDA MAZARREDO
 - WOLOLOW
ALAMEDA RECALDE
 - KFC
 - LA MULA DE MOSCÚ
 - PACÍFICO
ARBOLANTXA
 - DA VINCI
ASTARLOA
 - ANTIGUA CIGARRERÍA
BARRAINKUA
 - RESIDENCE
CARDENAL GARDOKI
 - BOCADERO
DIPUTACIÓN
 - DE GLASÉ

ERCILLA
 - CAFÉ TEATRO MISTYK
 - WOLOLOW
HEROS
 - SUMERIAN CLUB
IPARRAGUIRRE
 - OLD JACK
LEDESMA
 - TGB - THE GOOD BURGER
LERSUNDI
 - GIN FIZZ BAR - SCHOOL
PLAZA DEL ENSANCHE
 - EIN PROSIT BILBAO
PLAZA EUSKADI
 - SANWICOFFEE

ESPACIO guggenheim bilbao AREA
MOYUA
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CASCO VIEJO: Pza. Unamuno y San Nicolás
OLD QUARTER: Unamuno Square & San Nicolás
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3

ARTECALLE

 - TUINKIS

BARRENCALLE BARRENA

 - TIPULA BURGER
 - MUSUME

BIDEBARRIETA

 - FOODOO RESTAURANT
 - IGO´S

CARNICERÍA VIEJA

 - SALÓN DE JUEGOS SCALA

CORREO

 - SUSHI ARTIST

SOMBRERERÍA

 - EL ÁNGEL FRUTOS SECOS

SOMERA

 - JADE

VIUDA DE EPALZA

 - KFC

ARECHAGA
 - BIHOTZ CAFÉ
 - DANDO LA BRASA
 - EL LATERÍO

BAILÉN
 - EL BALCÓN DE LA LOLA

BILBO ZAHARRA
 - TXONDORRA BERRIA

DOS DE MAYO
 - NURA BILBAO
 - KREMLIN ARETOA
 - CAFÉ BAR NERVIÓN
 - CARNICERÍA FAROUK
 - ALPAMAYO

HERNANI
 - BADULAKE
 - RESTAURANTE ÁGAPE
 - LA GERNIKESA
 - MOJAPÁN

MARZANA
 - MARZANA 16

MUELLE DE LA MERCED
 - HAPPY RIVER
MUELLE MARZANA
 - TXINPUN
 - MEDIKOPA
PLAZA CORAZÓN DE MARÍA
 - SAREAN GASTRO
SAN FRANCISCO
 - LA VIÑA DE SAN FRANCISCO
 - BCOOL GOURMET
 - BERE BAR
 - LA CUMBANCHA
 - BAR ABAROA
 - BAR DEGUSTACIÓN EDER
 - SOKARRAT
 - JAY ESSADA
 - BAR RESTAURANTE BLANCO
  Y NEGRO
 - PULPERÍA VERMUTERÍA FLORINES
 - PIZZERÍA DEMAIO
 - BAR SAN FRAN
URAZURRUTIA
 - AMETS

4 ESPACIO san francisco y bilbao
la vieja AREA CASCO VIEJO: Pza. Unamuno y San Nicolás

OLD QUARTER: Unamuno Square & San Nicolás

ESPACIO casco viejo / Old Quarter 
AREA
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www.basquefest.com

Programa
Día a Día
Day by Day

Programme
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Programa Día a Día

Daily programme

Aquí encontrarás toda la programación del Festival basque 
FEST por días,  desde la mañana a la noche, para que puedas 
organizarte y disfrutar al máximo de todas las actividades 
que te proponemos.

Here you will find the entire schedule for the basque FEST by 
day, from morning till night, so you can organise yourself and 
enjoy all the activities we propose to the fullest.



PROGRAMA DÍA A DÍA / DAILY PROGRAMME
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19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17
MIÉRCOLES
WEDNESDAY

18
JUEVES
THURSDAY

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons

13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping
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19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)
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12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons

13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)
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12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons

13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

PROGRAMA DÍA A DÍA / DAILY PROGRAMME
16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)
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12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)
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17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons

13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

Musika Zinema GourmetSportKultura

16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons
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13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

PROGRAMA DÍA A DÍA / DAILY PROGRAMME
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16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons
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13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19
VIERNES
FRIDAY

Musika Zinema GourmetSportKultura

16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons

13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)
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18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

PROGRAMA DÍA A DÍA / DAILY PROGRAMME

20
SÁBADO
SATURDAY

16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons

13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).
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11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta
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16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



19:30 AZKUNA ZENTROA
 Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi) / Errobiko Festibala, Itsasu (Lapurdi)

20:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Kalakan & Khami. / Concert by Kalakan & Khami

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY 
 Concierto de Micky & The Buzz y Soma 101
 Concert by Micky & The Buzz and Soma 101

11:00 ARENAL
14:00   Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

11:00 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING 
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)  

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families

 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER

 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE

 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza Taldea  
 y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza Dantza 
 Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Enaren Kontuak” 
 Children’s show “Enaren Kontuak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Barrenadores y arrastre de piedras
 Rural sport exhibition: Hole drilling and stone dragging

13:00 CASCO VIEJO  / OLD QUARTER
 Pasacalles con la Banda Municipal de Txistularis de Bilbao (recorrido Casco Viejo)  
 Street Parade with the Txistularis Municipal Band of Bilbao (Old Quarter route)

13:00 MARZANA
15:00  Mazmorra DJs / Mazmorra DJs

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Animación de calle con el grupo de música Klaperttarrak
 Street entertainment with the Klaperttarrak band

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS
 Pasacalles de música con trikitilaris de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (small accordions) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE  / ENSANCHE BUILDING
19:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!”
 Pases /  Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€).

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

16:30 SALA BBK HALL
21:00 Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00 Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families   
 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/en)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/en)

17:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
 Taller de gigantes para familias / Giants workshop for families

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Zertzeladak” con Banda Municipal de Txistularis Bilbao,   
 acompañados de Oinkari dantza taldea, Gigantes “Birakari” de Sestao,  
 Iñaki Diéguez al acordeón y la bertsolari Nerea Ibarzabal.
 “Zertzeladak” show with the Txistularis Municipal Band of Bilbao, joined by  
 Oinkari dantza taldea, the “Birakai” Giants of Sestao, Iñaki Diéguez on the  
 accordion and the bertsolari (musical verse singer) Nerea Ibarzabal. 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo “Gu Agustina” con el grupo de danzas Ereintza Dantza   
 Taldea y Maddalen Arzallus / “Gu Agustina” show with the Ereintza   
 Dantza Taldea and Maddalen Arzallus dance groups

18:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Concierto didáctico con instrumentos vascos: “J. M. Beltran & hirukotea”
 Educational concert with Basque instruments: “J. M. Beltran & hirukotea”

18:00 SALA BBK  HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con Herriz Irri Dantza Plaza / Pilgrimage with Herriz Irri Dantza Plaza

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento de piedras
 Rural sport exhibition: Stone lifting

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de gigantes con familias / Parade of giants with families

19:00 MARZANA
21:00  Mazmorra DJs. / Mazmorra DJs.

21:00  PLAZA NUEVA
 Concierto de Izaro / Concert by Izaro

21:00 BILBOROCK
 Concierto de Olatz Salvador / Concert by Olatz Salvador

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Niko Etxart / Concert by Niko Etxart 

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Negracalavera y The Ribbons
 Concert by Negracalavera and The Ribbons

13:00 MARZANA
15:00  DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

13:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy works

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

14:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles de música con txistularis de la Escuela de Música de Bilbao
 Musical street parade with trikitilaris (fipple flutes) from the Bilbao Music School

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families 
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards
16:30 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations

16:30 SALA BBK  HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 
17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players) 

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo “Enkarguz” con Andoni Egaña y Xabier Zabala
 “Enkarguz” show with Andoni Egaña and Xabier Zabala 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition 

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: Alboka, Txistu y Dultzaina (instrumentos tradicionales vascos)
 Exhibition: Alboka, Txistu and Dultzaina (traditional Basque instruments)

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra) 

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería “Dantza Piko” con Patxi eta Konpania
 “Dantza Piko” pilgrimage with Patxi eta Konpania

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos y tronza
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping

19:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles de música con albokaris
 Music parade with albokaris (woodwind instrument players) 

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Espectáculo “Kale-ografiak” con el grupo de danzas Dantzaz
 “Kale-ografiak” show with the Dantzaz dance group

19:00 MARZANA
21:00 DJ Euskal Dub Etxea Sound System / DJ Euskal Dub Etxea Sound System

20:00 LA RIBERA
 Concierto de: Serrulla / Concert by: Serrulla

21:00 PLAZA NUEVA
 Concierto de Korrontzi / Concert by Korrontzi

21:00 BILBOROCK
 Concierto de eMe / Concert by eMe

22:00 AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Audience / Concert by Audience

22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de Monte del Oso. Grupo invitado: Teenage Fanclub. 20€
 Concert by Monte del Oso. Guest band: Teenage Fanclub. €20

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)    

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /ENSANCHE BUILDING
14:00 Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

11:00 MUSEO VASCO /BASQUE MUSEUM
14:00 Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)
11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 RÍA (PÍO BAROJA)
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO / OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Gorka Iraundegi Trio / Jazz concert: Gorka Iraundegi Trio

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

13:00 MARZANA
15:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

13:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Taller de juguetes musicales / Musical toy workshop

14:00 GARCÍA RIVERO – LICENCIADO POZA 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

16:30 EDIFICIO ENSANCHE / ENSANCHE BUILDING
19:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes

16:00 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:45 Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 16:15 / 16:45 / 17:15 / 18:15 / 18:45 (3€)

16:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
18:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

16:30 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
19:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

16:30 ARENAL - Txoko Gourmet
20:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations
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22:00 KAFE ANTZOKIA - BASQUE FEST ROCK CITY
 Concierto de James Room y Mississippi Queen
 Concert by James Room and Mississippi Queen

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families

12-00 ARTXANDA
14:00  Romería con AIKO Taldea y degustación de sidra
 Pilgrimage with AIKO Taldea and cider tasting

12:30 LA RIBERA
 Concierto de Jazz: Elsa Lizundia Trio / Jazz concert: Elsa Lizundia Trio   

13:00 MARZANA
15:00  DJ Makala & Jimmy Bidaurreta /DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

19:00 MARZANA
 DJ Makala & Jimmy Bidaurreta / DJ Makala & Jimmy Bidaurreta

21
DOMINGO
SUNDAY

20
SÁBADO
SATURDAY

PROGRAMA DÍA A DÍA / DAILY PROGRAMME
16:30 SALA BBK HALL
21:00  Exposición fotográfica del “making of” de la película GERNIKA (David Herranz)
 Photographic exhibition of the “making of” the film GERNIKA (David Herranz)

17:00 PLAZA NUEVA
 Taller de danza y romería con AIKO Taldea
 Dance workshop and pilgrimage with AIKO Taldea

17:00 ARENAL
20:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families 

17:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
20:00  Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)

17:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

18:00 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Plaza Girotuz” / Children's show “Plaza Girotuz” 

18:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

18:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO ESPLANADE 
 Espectáculo de danzas tradicionales vascas con Bizkaiko Dantzarien Biltzarra
 Traditional Basque dance show with Bizkaiko Dantzarien Blitzarra

18:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Exhibición: De los ritmos de trabajo a la música
 Exhibition: From the rhythms of work to music

18:00 SALA BBK HALL
 Película GERNIKA (Koldo Serra) / GERNIKA film (Koldo Serra)

18:30 PLAZA NUEVA
 Romería con AIKO Taldea / Pilgrimage with AIKO Taldea 

19:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Levantamiento y lanzamiento de fardos y yunque
 Rural sport exhibition: Lifting and throwing of bales and anvils

19:00 LEDESMA – VILLARÍAS 
 Pasacalles con Joaldunak de Ituren y Zubieta
 Street parades with Joaldunak from Ituren and Zubieta

19:00 MARZANA
21:00  DJ Mimoloco / DJ Mimoloco

21:00  BILBOROCK
 Concierto de Miren Narbaiza / Concert by Miren Narbaiza

21:00  PLAZA ARRIAGA 
 Espectáculo “Negua”, akelarre de danza y teatro
 “Negua” mystical show with dancing and theatre

22:00  AZKUNA ZENTROA
 Concierto de Oreka TX y San Salvador
 Concert by Oreka TX and San Salvador

11:00 ARENAL
14:00  Talleres de deporte rural para familias / Rural sport workshops for families  
11:00 Aprende a jugar a pelota vasca con auténticos pelotaris
14:00 Learn how to play Basque pelota with true “pelotaris” (players)     

11:00 EDIFICIO ENSANCHE /  ENSANCHE BUILDING
14:00  Exposición: Trajes de danza tradicionales
 Exhibition: Traditional dance costumes     

11:00 MUSEO VASCO  / BASQUE MUSEUM
14:00  Exposición de la mano del Museo Soinuenea (Instrumentos musicales vascos)
 Exhibition in collaboration with the Soinuenea Folk Music Museum
 (Basque musical instruments)

11:00 ARENAL - Txoko Gourmet
15:00 Catas gastronómicas, talleres de cocina y destinos turísticos
 Gastronomic tastings, cooking workshops and tourist destinations 

11:30 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:45  Paseos fluviales teatralizados: “¡Felicidades Mirentxu!”
 Dramatised riverside walks: “Congratulations Mirentxu!” 
 Pases / Departures: 11:45 / 12:15 / 13:15 / 13:45 (3€).

11:30 RÍA (PÍO BAROJA) ESTUARY 
13:30  Remo en bateles para familias / Rowing in small boats for families
 Travesías guiadas en steps acuáticos / Guided trips on stand up pedal boards

12:00 ARENAL
 Exhibición de pelota vasca / Basque pelota exhibition

12:00 CASCO VIEJO /OLD QUARTER
 Recorrido teatralizado sobre la historia de Bilbao: “Anfitriones”
 Dramatised tour on the history of Bilbao: “Anfitriones”

12:00 EXPLANADA MUSEO GUGGENHEIM BILBAO  ESPLANADE
 Pasacalles de gigantes con la comparsa Ondalan
 Parade of giants with the Ondalan troupe

12:00 MUSEO VASCO / BASQUE MUSEUM
 Visita guiada por la exposición Soinuenea  (eu/es/fr)
 Guided tour of the Soinuenea exhibition (eu/es/fr)

12:30 AZKUNA ZENTROA
 Espectáculo infantil “Circo-Teatro Prozak”
 Children’s show “Circo-Teatro Prozak”

13:00 BILBOROCK
 Taller didáctico sobre bertsolarismo
 Educational workshop on bertsolarism (improvised poetry)

13:00 ARENAL
 Exhibición de deporte rural: Corte de troncos
 Rural sport exhibition: Tree trunk chopping



Organizado:  / Organised by

Colaboran: / With the help of:

www.basquefest.com



EDP Bilbao Night Marathon / 19 octubre 2019
EDP Bilbao Night Marathon / 19 October 2019

Red Bull Cli� Diving / 14 de septiembre 2019
Red Bull Cli� Diving / 14 September 2019

Bilbao BBK Live / 11, 12 y 13 julio 2019
Bilbao BBK Live / 11, 12 & 13 July 2019


